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Technisches Datenblatt / 
Technical Data Sheet 
Haftvermittler A187 / Adhesive Agent A187 
Art. Nr.: 9587 

Kurzbeschreibung / Profile: 
Der Haftvermittler A187 ist unser Additiv für verbessertes Klebeverhalten von Epoxidharzen auf 
diversen Untergründen. Unser Haftvermittler wird direkt ins Harzdazugegeben und dient als 
Haftvermittler zum Untergrund oder bei Klebeanwendungen auch zur Erhöhung der Scherkräfte 
zwischen Bauteilen. Der Haftvermittler ist nur für Epoxidharze auf Basis von Bisphenol A und F 
geeignet. 

The adhesion agent A187 is our additive for improved adhesive behavior of epoxy resins on various 

substrates. Our adhesion promoter is added directly into the resin and serves as an adhesion promoter 

to the substrate or in adhesive applications also to increase the shear forces between components. 

The adhesion promoter is only suitable for epoxy resins based on bisphenol A and F. 

 

 

 

 

Eigenschaften /  

Key properties: 

• Klar / clear 

• Dünnflüssig / highly fluid 

• Gute Benetzungseigenschaften  / good wetting properties 
 

Anwendungsbereiche / 

Application Area 

Verbesserung der Verhaftung von Epoxidharzen auf diversen 

Untergründen, wie z.B. auf Holz, Metallen, Glas, Kunststoffen, 

Mineralien oder offenporigen Fließen.   

Improving the arrest of epoxy resins on various substrates, such 

as wood, metals, glass, plastics, minerals or open-pored flows. 

Farbton / Color: Klar, farblos, ohne Vergilbung /  
Clear, colourless, without yellowing 

 

Mischungsverhältnis / 

Mixing Ratio 

Wir empfehlen eine Zugabemenge von 1% des Additivs auf die 

Gesamtformulierung (nach Gewicht). Möglich ist eine Zugabe 

von 0,6% bis 1,3%. 

We recommend an addition of 1% of the additive to the total 

formulation (by weight). An addition of 0,6% - 1,3% is possible. 
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Verarbeitungshinweise / 

Processing instructions 

Mischen Sie das Additiv unter starkem Rühren in das Harz ein, 
bevor der Härter zugegeben wird.  
 
Mix the additive into the resin, stirring strongly, before adding 
the hardener. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lagerung / Storage Kühl, trocken und frostfrei. Das angebrochene Gebinde dicht 

verschließen. Bei sachgemäßer Lagerung im Original 

verschlossenen Gebinde ca. 6 Monate   lagerfähig.   

Store cool, dry and frost-free. Close the opened container thight. 

With correct storrage in the orginal container the product is at 

least good for ca. 6 months. 

Sicherheitshinweise / 

Savety Instructions 

Es gelten die Angaben im aktuellen Sicherheitsdatenblatt. 

The actual data in our savety data sheet are valid. 

Technische Beratung / 

Technical Advice 

Für weitere technische Auskünfte steht Ihnen die S u. K Hock 
GmbH zur Verfügung. 
Unsere Technische Beratung wird immer nach besten Gewissen 

ausgeführt, beruht jedoch nur auf den Informationen, die Sie uns 

mitteilen. Der Verarbeiter oder Käufer wird nicht davon 

entbunden, unsere Produkte auf ihre Eignung für die 

vorgesehene Anwendung in eigener Verantwortung zu prüfen. 

The S u. K Hock GmbH is available for further technical 

information. Our technical advice is always made to the best of 

our knowledge, but is based on the information given by you. The 

processor and the buyer isn’t released to proof the suitability of 

the product for his application. 
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